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A kivándorlók  pánze.
Kivándorlók tudvalevőleg százszáz

ötven millió koronát küldenek minden 
évben Magyarországba, sőt van olyan 
esztendő is hogy 200 millió korona 
érkezik Amerikából a kivándorlók 
itthonmaradt családjához.

Ez a pénz nagyon rossz és nagyon 
megbízhatatlan utakon ér Magyaror
szágba. Amerikában élő magyar „ban
károk" vagy amerikai bankok küldözget
ték haza, természetesen jól megdézs
málva és ezerféle költség cimén alaposan 
megfogyasztva. Néhány év előtt szó 
volt róla, hogy a Hitelbank alapit 
majd New-Yorkban egy pénzintézetet 
az amerikai kivándorlók pénzének a 
szállítására, de ez a terv meghiúsult. 
Alakult azonban helyette egy Amerikai 
Magyar Bank cirnü intézet, a mely 
most nagyon jól el is végzi a pénzek

közvetitését. Természetesen szubvenció 
nélkül.

Újabban azonban megint kísérletek 
történetek a kivándorlók pénzének a 
megszerzésére. Egy külfö ld i cég, a 
Knautnachet és Kühne cég ugyanis 
Lánczy Leó bankjával együtt tárgyal 
a belügyministeriummal egy olyan bank 
alapitása és természetesen állami 
pénzekből való szubvencionálása iránt, 
a mely az Amerikában élő kivándorlók 
pénzét gyüjtené, megőrizné, és a 
magyarországi címzettekhez eljuttatná.

A Lánczy-féle terv az olasz mintát 
tartja szem előtt. Tudvalevő, hogy 
Olaszország 1901-ben tör'ényt alkotott 
a mely az olasz kivándorlók pénzének 
az őrzéséről és átutalásáról szólt és e 
feladattal a Banca di Napolit bízta meg.

Lánczy is azt akarja, hogy a kor
mány törvényben vagy rendeletben

szabályozza a kérdést és az ő vállal
kozását autorizálja a kivándorlók 
pénzének a kezelésével, természetesen 
a kivándorlóktól szerzendö hasznon 
felül még külön szubvenció ellenében is.

Mondanunk sem kell, hogy a kérdés 
szabályozása szükséges, de mono
póliumot csinálni még a nyomorgó 
tótok pénzéből is, igazán nem sza
bad.

Jeleztük t. olvasóinknak, hogy 
lapunkhoz hetenkint egy társadalmi 
mellékletet fogunk csatolni. Technikai 
akadályok miatt a múlt heti számunk
hoz nem csatolhattuk, úgy hogy most 
e héten t. olvasóink két mellékletet 
kapnak. E héttől kezdve állandóan 
pontosan fogjuk a mellékletet csatolni.

Lincsi és a gróf.
— Kis regény. —

Irta : HARIS G YÖ R G Y.

Dél volt mikor Károly gróf ágyából ki- 
evickélt, felkelt.

Nagyon rosszul nézett ki, már körülbelül 
három napja. Szeme körül nagy, csúnya, 
barna karikák támadtak.

Sokat éjjelezett. Különösen most, mikor 
a blonde Malcsi elhagyta, faképnél terem
tette, mikor végleg »Isten hozzádolt« 
mondott neki. Károly gróf nagyon dühös 
lett és nagy dühében lumpolni kezdett. 
Úgy Isten igazában. Kártyázott, lumpolt, 
szóval iszonyúan züllött.

Minden reggel hat óra felé vetődó'tt haza 
Mnzeum utcai lakására, és csudálatosképen 
°tt találta kapuja előtt az öreg Szlovákot. 
az utca seprőt ki mindannyiszor mélyen 
megemelte sipkáját a méltóságos ur előtt . . .

Károly gróf kitörölte szeméből az ál rnot 
felült ágyában, megrántotta a csengetyii 
zsinórt.

Minden valódi doboz 25 drböt tartalmaz 
Minden tablettán rajta van e két szó

V'^ajDiamisitvanyokkal, mert kártékonyak

Bejött Venczel, a kopasz, és mindig alá
zatos mosolygó képii öreg inasam

— Venczel, kérdezte a gróf — nem 
tudja ki az a minden reggel complimentező 
alak, aki, ha hazajövök ott áil mindig a 
kapu elölt.

Nem ismerem azt az embert.
Nem tudja mit akar?
— Nem tudom gróf ur, fogalmán sincs 

ki lehet. De azért még ma megtudom 
feltétlen.

— Ugyhiszem zsinoros automobil sapkája 
van mint a sofförömnemk................

— Akkor tudom ki az méltóságos ur. 
A Szlovák.

— A Szlovák ?
— Igen a Szlovák.
— Ki azaz ember?
— Semmi . . . .  semmi egy jelentéktelen 

ember.
— Mégis. Ki az?
— Az u tc a ........... az utca tisztítója.

Károly gróf nem kérdezte tovább, hanem

S ze re li egészségét ?
Ki ne tudná, hogy ulolérheteflenül legjobb 

hashajló a világhírű

Purgo-B^VCR

felkelt, felöltöztette magát és megreggelizett. 
Lapokat olvasott, azaz csak átfutotta, majd 
szivarra gyújtott ablakokat nyitott és kibá
mult az utcára, a Muzeum kertre. Nézte 
az eleven nyüzsgő életet a sok zajongó 
gyermeket, az embereket.

Meleg júliusi délelőtt volt, a levegő 
csaknem lobot vetett, a kertben pedig az 
akác és a diófák levelei lankadtan csüggtek 
alá fáradtan, bágyadtan.

Nézte a sétálókat, majd elő vette táv
csövét és azon keresztül fixiiozta a csino
sabb leánykákat, asszonyokat.

Egy.iedvüen fujtaa füstöt, nézett, bámult. 
Tetszett neki e mulatság.

Egyszere csak észrevette, hogy egy fiatal 
leányka, ki a kert egyik padján ült erősen 
figyeli, erősen nézi őt. De amikor a gróf 
mosolygós arccal vette őt észre — hirtelen 
lekapja fejét, s zavartan pirult, lángba borult 
arccal nézete a földet. A leány mellett egy 
két-három évesnek látszó fin gyermek 
játszadozott a homokban. A kis hölgy

Minííén valódi doboz 25 d rbot tartalmaz. 
Minden tablettán rajta van e két szó

Vissza a hamisítványokkal, mert kártékonyak



H ÍREK .

Halálozás. Fürst L. M. palánkat tekinté
lyes polgártársunk e hó 7 én rövid szenvedés 
után meghalt. Temetése e hó 0 én ment 
végbe a közönség nagy részvéte mellett. 
Nyugodjék békében!

M egfutam odott waggon. Az óbecsei- 
zoinbori személyvonathoz a napokban Cser- 
venkán egy liszttel és edénynyeljnegrakott 
waggont csato lak, melyet Oszivácig kellett 
szállítani, ahol ismét lekapcsolták Az akkor 
keletkezett orkán azonban megindította a 
síneken álló waggont s oly erővel és gyor
sasággal hajtotta vissza Cservenka felé, hogy 
az utánna indított mozdony sem tudta elérni. 
A mozdonyvezető azonban vészjelzésekkel 
figyelmessé telte a cservenkai állomás sze 
mélyzetét, mely az express-vonat sebesség
gel tova iramodó kocsit a váltó segélyével 
megállította, különben Kulán és Verbászon 
át tovább rohanva végzetes szerencétlen- 
ségnek válhatott volna okozójává.

A . Vasárnapi Ujságt szeptember 11-iki 
száma egész tömegét közli a szép és érde
kes képeknek Stróbl A ajos mester őrtűzi 
művész-otthona, a jánoshegyi uj Erzsébet- 
kilátó torony, a franczia Blois remekszép 
kastélyának egyes részleti, a leégett brüsszeli 
kiállítás angol osztályából a posztógyártás 
nagyon érdekes képei, a délmagyarországi 
árvíz, Montenegró királysággá proklám- 
álásánrk ünnepei, a Tabán száz év előtti 
pusztulása s szép divatképek adják a bő 
kr'p-anyagot. A szépirodalmi résiben van 
Juhász Oyula és Babits Mihály verse, Erdős 
Renée novellája, Zsoldos László eredeti 
és Neera fordított regénye. Egyéb köz
lemények: Horváth Janka czikke, Székely 
Bertalanról, mint rajztanit óról emlékezés 
Erzsébet királyné korzikai utazására, tárcza- 
czikk a hétről s a rendes heti rovatok : Iro
dalom és művészet, sakkjáték stb. — A 
-Vasárnapi Újság, előfizetési ára negyed
évre négy Kor. a . Világkrónika.-val cgvütt

négy korona 80 fill. Megrendelhető a 
.Vasárnapi Újság, kiadóhivatalában (Buda
pest, IV, kér., Egyetem-utcza 4. szám.) 
Ugyanitt megrendelhető a .Képes Néplap, 
a legolcsóbb újság a magyar nép számára, 
félévre két korona 40 fillér,

Á brányi Em il, a kitűnő költő egyike a 
legjelesebb gyermekköltőknek is; ezt újra 
beigazolja Sebők Zsigtnond és Benedek 
Elek képes gyermeklapja, a Jó Pajtás, mely 
legú|abb számának élén a költő egy pompás 
versét közli. Dörmögő Dömötör, a köz- 
kedveltségű mackó most már végig nézte 
jégbarlangot és a sztraczeni völgybe rándul 
ki. Elbeszélést ebbe a számba Abonyi Árpád 
és Zsoldos Benő irt, mesét Elek nagyapó. 
Mihály Rezső bájos képéhez verset írt 
Koós Pá., kedves történetet mond e 
Schöpflin Aladár. Tréfás tarka történet, 
Dániélné Lengyel Laura regénye, szerkesztői 
üzenetek, rejtvények egészítik ki a szám 
tartalmát. A Jó Pajtás előfizetési árai: 
egész évié 10 K, félévre 5 K, negyedévre 
2 K 50 f. Előfizetési pénzek IV., Egyetem
utca 4. szám alá küldendők.

Lohr Mária (Kronfusz.) Csipke , 
vegylisztiló kelmefestő ,szőnyegporoló 
és szőrme megóvó gyári-intézete, 
B udapest, Vili., B aross-utcza 85. azáin, 
az összes ezen szakmába vágó munká
kat kiváló szakértelemmel, gondosan, 
gyotsan és jutányosán végzi.

[ P e lv sy  M ihály rrOzárcs ujpalánkai 
két mészárszékében a marhahús kilója 
44 krajczár. — Valóban csodálatos, hogy 
egyes helyen lehet 44 krajcárért mérni, a 
másik helyen meg csak 58 krajcárért 
Hisszük, hogy a többi mészárosok is 44 
krajcárért fogják mérni, annál is inkább, 
mert nem fogják akarni a vevőiket elsza- 
lasztani.

Hódság község a vasúti állomástól 
a Templom-utcába vezető aszfaltjárdát 
készittett 20 vzer korona költségen.

Palics fü rdő t bérbeveszik. Szabadka 
városához a minap ajánlatot adott be egy 
budapesti pénzcsoport a város tulajdonát 
képező és legújabban t.agy befektetéssel 
renovált Palics fürdő bérlete ügyében. A 
csoport hajlandó a fürdőt hosszabb időre 
évi 60000 K bér melleit átvenni. A beruhá
zást egy millióra teszik az ajánlkozók.

A katonai lóavató  bizottságok. A 
hadügyminister most adta ki a hadsereg 
lóbeszerzési bizottsági számára az uj 
szervezési szabályzatot, a mely szerint nyolc 
bizottság szervezendő. Öt Magyarországon, 
három Ausztriában.

Egy pénzügyigazgató ünneplése.
Szeptember 4-én búcsúztatta el a zombori 
pénzügyigazgatóság 43 évi szolgálata után

vesz a k iadóh ivata l.

. sinusnak mondható volt. Egyszerit ruhá
járól, kalapjáról, csak úgy leritt a szerénység, 
az egyszeiüség. Kék ruhája volt, blouseos, 
és sárga kékszallagos Qiratdi kalap fedte 
fejét.

Károly gróf morfondírozott magában.
— A kis leány csinos, de roppantul vad, 

csak nézne fel egy pillanatra. De nem egy 
világért se. Annyit látok, hogy szőke . . . .  
de a többi..............a többi..............a ter
mete is . . . nahát milesz. Nézzen már fel. 
És tényleg mintegy parancsszóra felemelte 
a leány a fejét és az ablakra nézett. Most 
már merészebben, de azért arcza még min
dig pirult.

Reá nézett a grófra, ki hirtelen előrán
totta messzelátóját és azzal nézte a kis 
bonne-t.

Mert úgy látszott, hogy az volt.
Károly gróf a nagy szemlélésben kiejtet

te szájából a szivart, az pedig leesett az 
utcára a járdára, tüzszikrákat vetve midőn 
a járdakövet érintette.

Szerencse, hogy nem járt arra senki, hogy 
nem történt baj.

A méltóságos tátott szájjal bámulta a 
leányt, aki igazán »zép volt. Ilyen arcocskát 
csak festve lehetett vö t látni, ilyeneket 
csakis angol festők szoktak festegetni. Csinos 
tojásdad hosszúkás arc, finom sima orr, 
kicsiny piros ajk, kék szemek, szőke fürtös 
haj, és sejthető filigrán leimet.

Elmosolyogta magát mikor látta azt, hogy 
bámulja Károly gróf. Lesülötte a tekintetét, 
és odaszólt a gyermeknek, ki engedelmesen

hozzá ment.
Az megfogta pubi szőke loknis féjecské- 

jét és csókot nyomott annak homlokára........
— Csudálatos.................'• • de nem

mégsem..............De hisz ez lehetetlen . . .
abszurdum. Egyszerűen mesés hasonlatos
ság. Istenemre azt hittem, hogy Malcsi ő, 
de nem.

A dolog érdekel. Ezt nem hagyom annyi
ban. Nem . . . nem semmiképen sem. No 
igen, de milyen utón fogok . . . No de 
most, te . . . te . . . találékony elme . . . 
Topp . . • megvan.

Oda ugrott a szoba csengőhöz, megrán
totta erősen. Aztán oda ment a szoba másik 
ablakához, melynek függönyei le voltak 
bocsijtva . . Azután kis vártatra belépett 
Venczel. A méltóságos gyorsan maga mellé 
inté a kissé meglepett inast, ki gyors lép
tekkel az ablakhoz ért. A gróf izgatottan 
beszélt és hadonászott kezeivel.

— Nézze Vencel, s oda mutatott kezével 
a parkra, — ugye látja azt a leányt ott a 
pádon .

— De méltóságos uram sok ott a pad, 
és sok n leány is . . .

— Ne legyen ostoba öreg Venczel, nézze 
épen szemben ül . . . lássa a gyermek épen 
ölébe hajtja a fejét . . .

— Állá látom, azaz a üirardi kalapos .
— Milyen kalapos ?

; — Oiraldi méltóságos uram.
— Magyarul beszéljen nem értem! Melyi

ket gondolja maga?
I — Azt a leányt ott. Kék ruhában szal

makalappal a fején, rajta kék szallag.
— Igen. Igen. Venczel az. Nézze édes 

Vencel ménjét: le, menjen oda ahhoz a 
leányhoz.

-  És?
— És . . . izé . . . kérdezze meg tőle 

nem e nővére, vagy nem tudom micsodája 
Kreitz Málcsina -.

— Csak annyit kérdezzek, mondta Venczel 
mosolyogva.

— Venczel maga egy idő óta kissé inper- 
tinens ! No jól van kérdezze még a lakása 
cimét is. De Vencel siessen . . . rohanjon. 
Még itt van . . .

Vencel pár másodperc alatt kint termett 
a szobából.

Károly gról kissé türelmetlenül figyelte 
a palota kapujának nyitását. Egyet fordult 
a szobában aztán a pamlagra dűlt.

Hallotta, hogy a kaput kizárja valaki, 
majd kissé nagy zajjal becsapódott az, 
mintegy figyelmeztetve a gróiot, hogy Ven
cel kötelességét teljesíteni ment . . .  A ittél- 
toságos ur szemét behunyva, lélegzetét 
viszszafojtva figyelt, várta, leste azt a pi'la- 
natot mikor a kapu ismét felnyílik.

Türelmetlenkedni kezdett. Melege kezdett 
lenni. Kabátja U’jával letörölte homlokáról 
az izzadságot. Majd nem akarván meg
nézni az óráját, megfogván balkeze fejét 
és az ülő érnél számolta a pillanatokat 
Nem akarta szemét semmi áron sem lei
nyitni, összeszorilotl szemekkel számítolta 
az érveléseket. Az gyorsan vert. Vencel 
pedig késett. Mikor elért az ötszázadik



nyugalomba vonuló igazgatóját. Popp 
György miniszteri tanácsost, akit a király 

ebből az alkalomból a Lipótrend lovag
keresztjével tüntetett ki. A bucsuztató beszé
det Fodor Mihály, az uj igazgató mondotta. 
A távozó rninisteri tanácsos meghatva kö
szönte meg volt hivataltársainak szeretetét.

A magyar posta lelem ényessége  
a következő nem mindennapi esetből 
tűnik ki. Egy délvidéki városban lakó 
ügyvédnek levelet akart küldeni egy 
kliense, de az ügyvéd neve sehogy 
sem jutott az eszébe. A  következő 
címzéssel küldte el a levelet : „Ügy
véd urnák, két fia van." Ezután jött 
a város neve. A  posta kitudakolta, 
hogy melyik ügyvédnek van két fia 
és a levelet késedelem nélkül kéz
besítette.

V á ltóham isítás . Boskov István 
zsablyai lakos, tartozása fejében vál
tót adott Czvetics Radának, melyre 
azonban Blagojev Lázár zsablyai lakos 
nevét hamisította rá. A  zsablyai szerb 
segélyző takarékpénztár leszámítolta a 
váltót, de midőn lejáratkor Blagojev- 
nek bemutatta, kiderült a hamisítás.

K ö s zö n e tn y ilv á n ítá s .
Mindazoknak, kik felejhetlen 

térjem illetve atyánk elhalálozása 
folytán részvétnyilvánitásukkal 

fájtalmunkon enyhítették ezen
nel hálás köszönetét mondunk.

A gyászoló Fiirst család.

ütéshez, hirtelen felugrott fektéből, oda
rohant az ablakhoz és izgatottan tekintett 
ki rajta.

A padra nézett. Nem ült már ott leány. 
Eltűnt a kisfiúval együtt. Helyükbe egy 
öreg uriasszony került, ki lorgnotiján keresz
tül nézte az ablaknál hirtelen megjelenő Ká
roly grófot. Az pár pillanatig még nézte az 
utcát, keresvén kutatván a leányt és Ven- 
czelt . . . Hült helyök. Majd boszankodva 
fordult el az ablaktól, és nagy léptekkel kö
rül járta a szobát.

Dühös volt.
Nem tudta mit gondoljon.
Vájjon hová tűnhetett el a leány és az 

inas. Aztán eltökélte, hogy arcul üli az 
ügyetlen Venczelt.

De nem! Mégsem. Ha még fiatal volna 
Venczel. De öreg volt, és a karján dédel
gette Károly grófot csecsemő korában . . .

Ö csak huszonhárom éves, Vencel pedig 
öreg cseléd, ki talán már hatvanöt éves is. 
Nem üti pofon. Hát mit tegyen vele ? Aztán 
meggondolta mégegyszer e kishistoriát. 
Nem csinál vele semmit még csak megsem 
szidja, hiszen nagy szüksége lehet még az 
ő hűséges Venceljére.

(folyt köv.)

Az újvidéki kir. törvényszék 6 hó
napi börtönre Ítélte Boskovot s a 
szegedi kir. Ítélő tábla, hová az ügy 
felebbezés folytán került, a törvény
szék Ítéletét helybenhagyta.

AZ ELISMERT 
LECjOBB

LEGELTERJEDTEBB
MAGYAR NAPILAP

A Z  ÚJSÁG
Szerkesztőség és kiadóhivatal: B u - 

d a p e s t  R á k o c z i - u t  5 4 .  
Főmunkatársak : H e r c z e g  F e - 
r e n c z ,  K e n e d i  G é za , K ő 
b ő r ,  T a m á s  K o z m a  A n d o r .  
Felelős szerkesztő: G a j á r i  Ö d ö n  
Szerkesztő társ : D r. Á g a i B é la .  
Előfizetési árak: 1 hóra 2 kor. 40, 
negyedévre 7 kor. fél évre 14 kor.

egész évre 28 kor.

A D re zd a i M o to rg y á r  R észvénytársaság
Németország legrégibb és legnagyobb

motorgyára

szállítja a szakkörökben elismert.
Benzin, nyersolaj, gáz, petróleum

m o to ro k a t és lokom obilokat
valamint szivógázm otorokat. 

M eglepő  ú jdonság . 
q NIVERSAL s z i v ó o a z o e n e r a t o r . 
Üzemköltség óránkint és lóerőnként 

csak I fill. Vezérképviselet:
G ellért Ignácz és Társa
Budapest, Terézkörut 41. TalBfon 12—91.
Legmesszebbmenő jótállás.

Előnyös fizetési feltételek

M. K. Folyam és Tengerhajózási 
Részvénytársaság

MENETRENDJE:
Vukovár-Ujvidék között

Naponta péntek kivételével.
. e l e i é F e 1 f e 1é
400 reg. Vukovár vasút érk. 6.50 este
4 10 » Vukovár város » 6,35 »
450 » Bácsujlak* » 5.35 d. u.
5'05 » Opatovác* » 5.10 >
5-30 » Dunabökény » 4.30 »
5.55 » Sárengrád » 3.55 >
625 > ltok » 3.20 »
635 » Palánka » 3.05 »
7-20 » Susek-Koruska » 1.55 »
7-30 » Bánostor » 1.40 »
745 » Őerevic » 1.25 »
800 > Beocsiii » 1.10 »
8 10 » Ófutak » 1.00 »
8.45 reg. Újvidék ind. 12.10 d ll
.Ladik ,állomás.

kell a szappan összehasonlításánál és 
bevásárlásánál ügyelni. A világ egy 

szappana sem éri el a

Schic*11
szarvas

szappanát
minden jó tulajdonságában, tiszta
ságában, mosóképességében, lágyságá

ban és olcsóságában.

Szenzációs újdonság
Stubnyai fenyő sósborszesz,
nem szabad egy házban sem hiányoz
nia. Hülésből eredő összes bántalmak- 
nál úgy mint rheuma, csuz, xőszvény, 
fogfájás, fejfájás síb. kitűnő hatású. 
Hatás és jóságban felülmúlja az összes 
eddigi sósborszesz készítményeket. 
Kérje mindenütt a stubnyai fenyő 
sósborszeszt. Hat üveg rendelésnél 

portómentes szétküldés,
D e trich  Endre gyó gyszerész,

StubnyafQrdő.
K is üveg á ra  40  f i l lé r ,  nagy m eg I korona.

límogas «  Wzioj lÜFUSgUUain «k.....
készítőit ót máz « d 4 « to tó k  előkdő

Mezei egerek '
M^álorn m ál- 

'tolok dőkriö uruUl* itóbtmákban, nngj-obb ugr'^rin ti'
községekben a legjobb Mkerrot használt

egérmérget
lahdacM alakban, addigi taaaut Alitok azerbt

S I P Ó C Z  I S T V Á N
S nágTVMOáal

Pécsett, (Bníftny.megye). L.
M t g íS f t Ö ÍU S J l  hatósági engo d é lv t ké -

rek tnollé kelni.

I
ház és földbirtokokra 10—65 évi visszafi

zetésre lebonyolítok.
Veszek és eladok, ház és földbirtokokat.. 

D í j t a l a n  l e v e l e z é s !  s ji
Weisz Leó irodája,!

Szabadka Novákpalota.

I I 
i
4

Jóság,
ár



1 M

Az ii. lelet elegánsan berendeztük  és a legeli m érteb b  cégektől ren d elt leg d iv a lo sab b  és leg
jobb  ide laitozó  árukkal sz e re tü n k  fe1; még pedig  legjobb

fekete és színes selyem  árúval, m inden fa jta  fé rfi és nó'i 
öltözékre szükséges posztókkal, de linnal, kretonna l, batisztta l

és ze p h irra l.
A jövő ö-zi és léli idö 'Zakra g; zdagon lábuk el m agunkat

parheffal, czibelinnal
és más ilyen fajta áruval. Kende kerülik nagy választékban m indenféle leg jobb  m inőrégü

vászonnal, ágy és asztal té rítő kke l kendőkkel és tö rü lközőkke l.
Szolgál ha lünk  m indenféle

_ kendőkkel és fejkötőkkel ... _
— legfinom abbak ó a ’egolc-óbbakig .

Raktáron tartunk mindenféle legjobb minőségű szoba 
szőnyegeket és ablak függönyöket, Menyasszonyi kelen
gyékből álló nagy raktárunkra különösen felhívjuk a t, közön
ség figyelmét,

t g y  szóval üzletünkben m indenki a legm egfelelőbben és a lego lcsóbban  ö ssze s  szükségleteit 
beszerezheti.

S  Az árak szaboffak-
S  $  kiszolgálás pontos és szolid.

T udatva m indezeket a tis telt vevő közönséggel, bátrak vagyunk felkérni, hogy bev.ísái l.isaiva 
ík . , ’ üzletünket m eg i ztelni szíveskedjék, ahol a leg p o n to sab b  kiszolgáld <b in fog részeu ilm

Palánkén, 1910. évi augusz tus hó.

K ivá’ó tiszle’el el

|  Kliczin és Brasován. 3
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N p i i . U l i  « ki; tíóiulajdi i.cs : C m rmcM k lnne kön) \ nyom dájában Palánkán.


